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Paysage linguistique

Le multilinguisme, inscrit dans la Constitution, est une caractéris-
tique importante de la Suisse. Près des deux tiers de la population 
âgée de 15 ans ou plus utilisent régulièrement plus d’une langue. 
Outre le quadrilinguisme officiel, de nombreuses autres langues 
sont employées au quotidien. L’anglais y tient notamment une 
place particulière : il s’agit de la langue non-nationale d’usage la 
plus fréquente, de même que la plus apprise. 

Cette publication permet de mettre en évidence le paysage 
ainsi que les diverses pratiques linguistiques en Suisse. À cette 
fin, les résultats de l’ELRC sur les langues sont présentés en 
combinaison avec des résultats du relevé structurel et des recen-
sements fédéraux de la population. 

En Suisse, l’allemand et le suisse-allemand sont les langues prin-
cipales les plus fréquentes, représentant 61% de la population en 
2023. Le français est la langue principale de près d’un quart de 
la population de notre pays (23%), l’italien de 8% et le romanche 
de 0,5%. 

Certaines langues non-nationales reviennent également fré-
quemment. Parmi elles, on retrouve entre autres l’anglais (6%), 
l’albanais (4%), le portugais (3%), l’espagnol (2%) et le serbe et 
croate (2%).

La part des langues non-nationales a beaucoup augmenté 
entre 2000 (8%) et 2010 (19%), puisqu’il a été possible à partir 
de cette année d’indiquer plusieurs langues principales. Depuis 
2010, cette proportion continue de s’étendre, avec notamment 
l’anglais qui a progressé de 2 points de pourcentage. La part des 
langues nationales comme langues principales s’est, quant à elle, 
légèrement réduite, avec notamment l’allemand et le suisse-alle-
mand qui représentait 65% de la population en 2010 (4 points de 
pourcentage de plus qu’en 2023; cf. graphique ci-après).  

"<iframe title=""Langues principales, de 1970 à 2023"" 
aria-label=""Interactive line chart"" id=""datawrapper-
chart-pkfr4"" src=""https://datawrapper.dwcdn.net/348
2282a0ebd55479fc52e58fc520cfc/4/"" scrolling=""no"" 
frameborder=""0"" style=""width: 0; min-width: 
100% !important; border: none;"" height=""503"" 
data-external=""1""></iframe><script type=""text/
javascript"">!function(){""use strict"";window.addE
ventListener(""message"",function(a){if(void 0!==a.
data[""datawrapper-height""]){var e=document.queryS
electorAll(""iframe"");for(var t in a.data[""datawrapper-
height""])for(var r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.
source){var d=a.data[""datawrapper-height""][t]+""px"";r.
style.height=d}}})}(); 
</script>"

1	 Paysage linguistique

Langues principales, de 1970 à 2023
Population résidante permanente
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61,461,4

Allemand Français Italien Romanche autres langues

Les personnes interrogées depuis 2010 pouvaient indiquer plusieurs langues
principales. Jusqu’à trois langues principales par personne ont été considérées.

Les dialectes (suisse allemand, patois romand, dialecte tessinois/italo-grison) sont
compris.

État des données: 31.12.2023 gr-f-01.08.01evo
Source: OFS – Recensement fédéral de la population (RFP),
Relevé structurel (RS)

© OFS 2025

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01evo
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Allophones et difficultés linguistiques

En raison d’un déménagement ou d’une immigration depuis 
l’étranger, tout le monde n’a pas nécessairement comme langue 
principale la ou les langues majoritairement parlées dans sa 
commune de domicile. Environ un sixième de la population se 
trouve dans ce cas.

Parmi ces personnes, 73% sont allophones, c’est-à-dire 
qu’elles n’ont aucune langue nationale comme langue princi-
pale. Cela correspond à 12% de l’ensemble de la population, soit 
une hausse de 4 points de pourcentage par rapport à 2010. En 
région germanophone, 12% de la population est allophone, 13% 
en région francophone et 7% dans la région italophone. Parmi 
tous les allophones, 21% ont l’anglais comme langue principale, 
16% le portugais, 11% l’albanais et 11% l’espagnol. 

Néanmoins, cela ne signifie pas que les allophones ne 
connaissent pas de langues nationales. Près des deux tiers en 
parlent au moins une habituellement à la maison ou au travail. 

Difficultés linguistiques

Les personnes dont la langue principale diffère de la langue locale 
sont potentiellement exposées à des difficultés linguistiques 
dans leur quotidien, que cela soit dans un contexte administratif, 
scolaire ou médical.

Les résultats de l’ELRC 2024 révèlent que près du tiers de la 
population, interagissant dans une langue locale différente de sa 
langue principale, rencontre des difficultés linguistiques dans le 
cadre de démarches administratives. Environ un quart a éprouvé 
des difficultés à cause de la langue face au personnel de santé, 
dans le cadre du travail ou d’une recherche d’emploi. Également 
un peu moins d’un quart des parents concernés a eu au moins 
quelques difficultés linguistiques lors de contacts avec le corps 
enseignant de leurs enfants (cf. graphique ci-après).   

On retrouve significativement plus de difficultés linguistiques 
en région francophone que germanophone. Cela est observable 
dans tous les domaines, et particulièrement dans les démarches 
administratives (40% contre 27%). 

Les personnes issues de la migration de première génération 
sont plus nombreuses à rencontrer des difficultés linguistiques 
dans les domaines susmentionnés. Les personnes sans forma-
tion postobligatoire et celles sans emploi expriment aussi plus 
de difficultés. 

"<iframe title=""Part des personnes ayant des 
difficultés linguistiques selon le contexte, en 
2024"" aria-label=""Diagramme en barres"" 
id=""datawrapper-chart-Zjvdp"" src=""https://data-
wrapper.dwcdn.net/73c029ebbd8d913f0522f9fb
7fea6d2a/4/"" scrolling=""no"" frameborder=""0"" 
style=""width: 0; min-width: 100% !important; bor-
der: none;"" height=""387"" data-external=""1""></
iframe><script type=""text/javascript"">!function()
{""use strict"";window.addEventListener(""messa
ge"",function(a){if(void 0!==a.data[""datawrapper-
height""]){var e=document.querySelectorAll(""iframe
"");for(var t in a.data[""datawrapper-height""])for(var 
r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.source){var 
d=a.data[""datawrapper-height""][t]+""px"";r.style.
height=d}}})}(); 
</script>"

2	 Allophones et difficultés linguistiques

Part des personnes ayant des difficultés
linguistiques selon le contexte, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 ans ou plus
n'ayant pas de langue locale comme langue principale

Intervalle de confiance (95%)

Dans les démarches
administratives

Avec le personnel de santé

Dans le cadre du travail ou de
la recherche de travail

Dans le contact avec les
enseignant-e-s des enfants

0% 10% 20% 30% 40%

31,3

26,3

25,0

23,2

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc02
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01elrc02
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Langues d’usage régulier

Le plurilinguisme en Suisse ne relève pas simplement de la 
connaissance de nombreuses langues, mais également de leur 
utilisation régulière pour discuter en famille, pour lire ou pour 
travailler. 

Ainsi, 37% de la population utilise régulièrement deux langues 
et un quart en utilise trois ou plus – en considérant ensemble 
l’allemand et le suisse-allemand, de même que l’italien et les 
dialectes tessinois et italo-grison. 

Pour une partie de la population, ce plurilinguisme commence 
tôt. 38% des jeunes de moins de 15 ans entendent parler au 
moins deux langues à la maison et 21% parlent plusieurs langues 
avec leurs parents.  

Des différences dans le nombre de langues d’usage régulier sont 
observables selon l’âge, avec 81% des 15 à 24 ans utilisant régu-
lièrement au moins deux langues. Ce sont 75% des 25 à 44 ans, 
63% des 45 à 64 ans et 38% des 65 ans ou plus (cf. graphique 
ci-dessus).   

71% de la population ayant un niveau de formation de degré 
tertiaire utilise régulièrement deux langues ou plus contre 54% 
pour un degré secondaire. Ce sont deux tiers des personnes 
sans formation postobligatoire. 80% des personnes issues de 
la migration utilisent régulièrement plusieurs langues contre la 
moitié des personnes non issues de la migration. Enfin, c’est 
en région francophone que la proportion de personnes parlant 
régulièrement plusieurs langues est la plus grande (66%). Elle est 
suivie par 63% de la région germanophone et 59% de l’italophone.    

"<iframe title=""Nombre de langues d'usage régulier selon 
la classe d'âge, en 2024"" aria-label=""Barres empilées"" 
id=""datawrapper-chart-G7ZkN"" src=""https://datawrapper.
dwcdn.net/6aabb9481a0620a58c201fe00aa19bf4/5/"" 
scrolling=""no"" frameborder=""0"" style=""width: 0; min-
width: 100% !important; border: none;"" height=""311"" 
data-external=""1""></iframe><script type=""text/
javascript"">!function(){""use strict"";window.addEventListen
er(""message"",function(a){if(void 0!==a.data[""datawrapper-
height""]){var e=document.querySelectorAll(""iframe"");for(v
ar t in a.data[""datawrapper-height""])for(var r,i=0;r=e[i];i++)
if(r.contentWindow===a.source){var d=a.data[""datawrapper-
height""][t]+""px"";r.style.height=d}}})}(); 
</script>"

Par «langues d’usage régulier», on entend les langues 
parlées, écrites, lues ou entendues au moins une fois par 
semaine dans au moins un des contextes suivants:
–	� dans le ménage: avec le/la partenaire ou avec les 

enfants, ou en dehors du ménage: avec les membres de 
la famille, les amies et les amis; 

–	 en regardant la télévision ou en écoutant la radio; 
–	� lors d’échanges écrits sur les réseaux sociaux, par SMS 

ou courriel, etc. ; 
–	� lors de lectures pendant les loisirs (livres, journaux ou 

internet) ; 
–	 au travail.

L’allemand est utilisé régulièrement par la majorité de la popu-
lation (72%). Suivent le suisse-allemand (63%), le français (35%) 
et l’italien (14%). Le romanche ainsi que les dialectes tessinois 
et italo-grison sont chacun utilisés régulièrement par 1% de la 
population. Malgré son statut de langue nationale, l’italien est 
loin derrière l’anglais, qui est utilisé régulièrement par 44% de 
la population. D’autres langues non-nationales reviennent assez 
fréquemment comme l’espagnol (6%), le portugais (4%), l’albanais 
(4%) ou les langues dites BCMS (bosniaque, croate, monténégrin 
et serbe) (3%).

En région germanophone, l’allemand est parlé régulièrement 
par 94% de la population et le suisse-allemand par 85%. Le fran-
çais est l’autre langue nationale revenant le plus souvent (15%). 
En Romandie, la quasi-totalité des personnes utilise régulière-
ment le français (97%), tandis que l’allemand revient pour un 
sixième de la population. 98% de la population en région italo-
phone utilise régulièrement l’italien, suivi par les dialectes tessi-
nois et italo-grison (29%). L’allemand et le français sont aussi des 
langues utilisées régulièrement par respectivement 22% et 19% 
de la population. L’anglais est utilisé de manière régulière en 
région germanophone par 45% de la population. C’est un peu 
moins en région francophone (41%) et encore moins en région 
italophone (34%). La répartition des langues non-nationales varie 
aussi selon la région linguistique, avec notamment l’espagnol et 
le portugais qui sont beaucoup représentés en Romandie (cha-
cun 9%). L’albanais et les langues BCMS (bosniaque, croate, 
monténégrin, serbe) sont plus utilisés en Suisse alémanique, 
représentant 4% chacun (cf. graphique ci-après).    
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© OFS 2025Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture (ELRC)

Les principales langues d’usage régulier selon la région linguistique, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 ans ou plus

BCMS: Bosniaque-croate-monténégrin-serbe

3	 Langues d’usage régulier

Nombre de langues d'usage régulier selon la
classe d'âge, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 ans ou plus

1 langue 2 langues 3 langues ou plus

Total
15-24 ans
25-44 ans
45-64 ans

65 ans ou plus

0% 20% 40% 60% 80% 100%

36,8 37,3 25,9
19,1 41,0 39,9
25,4 43,4 31,2
36,6 38,4 25,0
62,1 25,3 12,5

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc01
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01usage
https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01elrc01
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Langues d’usage régulier
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© OFS 2025Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture (ELRC)

Les principales langues d’usage régulier selon la région linguistique, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 ans ou plus

BCMS: Bosniaque-croate-monténégrin-serbe

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01usage
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Compétences linguistiques

Une partie importante de la population connait plusieurs langues, 
dont l’usage peut être régulier ou non. Alors que le niveau de 
langue est souvent associé à sa fréquence d’utilisation, l’ELRC 
permet de se faire une idée plus précise des compétences lin-
guistiques.

Parmi les personnes âgées de 15 à 64 ans dont la langue prin-
cipale n’est pas l’anglais, 69% ont des connaissances de celle-ci. 
Un peu plus de la moitié (52%) d’entre elles considèrent avoir un 
bon à très bon niveau en compétences actives, et un peu plus 
des deux tiers (69%) en compétences passives.   

 

Un quart des personnes en âge de travailler connaissent 
l’italien sans que ce soit leur langue principale. Seules 13% de 
ces personnes estiment être bonnes à très bonnes activement 
dans cette langue, et près d’un tiers passivement. Pour le français 
(connu par la moitié de la population concernée), cela représente 
17% en compétences actives mais 44% en compétences pas-
sives. Pour l’allemand – indiqué par 58% de la population dont 
ce n’est pas la langue principale – un quart considère être bon à 
très bon activement et 43% passivement.

Par le biais de l’auto-évaluation des compétences linguis-
tiques, des chiffres sont obtenus sur les capacités perçues 
de la population en âge de travailler (15 à 64 ans) dans les 
langues nationales (allemand, français, italien, romanche) 
et en anglais. La population interrogée s’est auto-évaluée 
sur quatre compétences pour les langues connues n’étant 
pas des langues principales: parler et écrire (compétences 
actives), et comprendre à l’oral et lire (compétences pas-
sives). 
	P our plus d’informations, vous pouvez consulter le 
document suivant : Sources et concepts des données sta-
tistiques de l'OFS sur les langues

37% de la population en âge de travailler, vivant dans une 
commune principalement germanophone et connaissant l’alle-
mand sans que ce soit sa langue principale, considère avoir des 
bonnes à très bonnes connaissances actives de l’allemand. Ce 
ne sont que 14% des personnes en région francophone et 20% 
en région italophone. Cette répartition est comparable pour les 
compétences passives. On observe une distribution similaire, 
c’est-à-dire une meilleure auto-évaluation de la langue corres-
pondant à la langue majoritaire de la région de résidence, pour 
les autres langues nationales. S’agissant de l’anglais, c’est en 
région linguistique allemande qu’on évalue le plus fréquemment 
ses connaissances actives comme bonnes à très bonnes (53%), 
contre un peu moins de 50% dans les régions francophone et 
italophone (cf. graphiques ci-après).       

<iframe title="Bonnes à très bonnes compétences 
linguistiques actives selon la région linguistique, 
en 2024" aria-label="Diagramme en barres" 
id="datawrapper-chart-gSxGI" src="https://
datawrapper.dwcdn.net/fdd1e524e10b660b-
50c25693674581c2/9/" scrolling="no" 
frameborder="0" style="width: 0; min-width: 
100% !important; border: none;" height="597" 
data-external="1"></iframe><script type="text/
javascript">!function(){"use strict";window.
addEventListener("message",function(a)
{if(void 0!==a.data["datawrapper-height"])
{var e=document.querySelectorAll("iframe");f
or(var t in a.data["datawrapper-height"])for(var 
r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.source)
{var d=a.data["datawrapper-height"][t]+"px";r.style.
height=d}}})}(); 
</script>

<iframe title="Bonnes à très bonnes compé-
tences linguistiques passives selon la région 
linguistique, en 2024" aria-label="Diagramme 
en barres" id="datawrapper-chart-O5ycp" 
src="https://datawrapper.dwcdn.net/
b2f040b52dc55a9350ed315dfd2e-
d89a/5/" scrolling="no" frameborder="0" 
style="width: 0; min-width: 100% !impor-
tant; border: none;" height="597" data-
external="1"></iframe><script type="text/
javascript">!function(){"use strict";window.
addEventListener("message",function(a)
{if(void 0!==a.data["datawrapper-height"]){var 
e=document.querySelectorAll("iframe");for(
var t in a.data["datawrapper-height"])for(var 
r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.source)
{var d=a.data["datawrapper-height"][t]+"px";r.
style.height=d}}})}(); 
</script>

4	 Compétences linguistiques

Bonnes à très bonnes compétences linguistiques
actives selon la région linguistique, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 à 64 ans,
connaissant la langue sans que ce soit une langue principale

Allemand Anglais Français Italien
Intervalle de confiance (95%)

Total

Région germanophone

Région francophone

Région italophone

0% 20% 40% 60% 80% 100%

25,7
52,0
17,4
13,1

36,8
53,4
13,2
11,8

14,0
48,4
40,4
14,6

19,9
47,5
29,7
39,6

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc06a
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025

https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home.assetdetail.34788141.html
https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home.assetdetail.1900296.html
https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01elrc06a
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Compétences linguistiques

Pour ce qui est des compétences passives, les personnes 
âgées de 15 à 24 ans se jugent légèrement moins compétentes 
en allemand et en français (lorsque ce ne sont pas leurs langues 
principales) que les classes d’âge suivantes. Ce qui n’est pas le 
cas pour les compétences actives. En revanche, la population de 
15 à 24 ans est plus à l’aise avec l’anglais. En effet, près des deux 
tiers estiment avoir de bonnes ou très bonnes connaissances 
actives en anglais, contre 56% des 25 à 44 ans et 42% des 45 
à 64 ans. L’effet est tout aussi marqué pour les compétences 
passives. 

Les personnes ayant principalement appris l’allemand par 
le biais du travail ou de cours de langue sont plus nombreuses 
à estimer avoir un bon à très bon niveau (passivement et acti-
vement) que celles l’ayant appris à l’école. Il en va de même 
pour le français. S’agissant de l’italien, une partie similaire de la 
population concernée se considère comme bonne à très bonne 
(passivement ou activement), indépendamment du fait qu’elle 
l’ait principalement appris par le biais du travail, de l’école ou de 
cours de langue.

Bonnes à très bonnes compétences linguistiques
passives selon la région linguistique, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 à 64 ans,
connaissant la langue sans que ce soit une langue principale

Allemand Anglais Français Italien
Intervalle de confiance (95%)

Total

Région germanophone

Région francophone

Région italophone

0% 20% 40% 60% 80% 100%

42,8
69,4
44,5
31,0

56,1
71,4
39,9
27,6

28,9
64,0
69,2
36,5

37,8
62,7
59,4
70,4

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc06b
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025
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Apprentissage des langues

L’apprentissage des langues est profondément ancré dans la 
société suisse. Alors qu’une partie de cet apprentissage se fait 
par le biais du cursus scolaire, les adultes le poursuivent pour 
diverses raisons. 

En 2024, 23% des 25 ans ou plus1 apprenaient ou approfon-
dissaient une ou plusieurs langues. Il s’agissait majoritairement 
de personnes entre 25 et 44 ans (31%) et avec une formation de 
niveau tertiaire (30%). La population sans emploi apprend plus 
fréquemment une ou plusieurs langues (38%), de même que les 
personnes issues de la migration de 1re génération (29%) et celles 
de la région germanophone (25%) (cf. graphique ci-dessous).   

1	 Seules les personnes de 25 ans ou plus sont prises en compte afin d’exclure 
les langues apprises en lien avec la formation initiale.

"<iframe title=""Apprentissage des langues 
selon diverses caractéristiques, en 2024"" aria-
label=""Diagramme en barres"" id=""datawrapper-
chart-oX52R"" src=""https://datawrapper.dwcdn.
net/b47f7ee23132e5e0cb9cd3caa1f3e73a/6/"" 
scrolling=""no"" frameborder=""0"" style=""width: 
0; min-width: 100% !important; border: 
none;"" height=""598"" data-external=""1""></
iframe><script type=""text/javascript"">!function()
{""use strict"";window.addEventListener(""messa
ge"",function(a){if(void 0!==a.data[""datawrapper-
height""]){var e=document.querySelectorAll(""ifra
me"");for(var t in a.data[""datawrapper-height""])
for(var r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.
source){var d=a.data[""datawrapper-height""]
[t]+""px"";r.style.height=d}}})}(); 
</script>"

L’anglais arrive en tête de liste (32%), suivi par les langues 
nationales, dont principalement l’allemand (22%) et le français 
(18%). Les autres langues non-nationales les plus fréquentes 
dans la population concernée sont l’espagnol (13%), le japonais 
(3%) et le portugais (2%) (cf. graphique ci-après)2.    

Motivations à apprendre

Parmi les personnes qui apprennent ou approfondissent une 
ou plusieurs langues, les raisons professionnelles sont les plus 
fréquentes (40%) – dans les trois quarts des cas pour les utili-
ser dans leur emploi actuel. Les motivations liées aux loisirs les 
suivent de près, comme l’apprentissage pour utiliser la langue en 
vacances (37%) ou pour le plaisir (36%).3

Plus des deux tiers des personnes qui apprennent l’allemand 
le font pour des raisons professionnelles et 54% parce que c’est 
une langue importante pour elles. 56% de personnes apprennent 
le français pour des raisons professionnelles. Cette langue est 
également apprise pour le plaisir ou parce qu’on la juge comme 
importante (41% chacune). L’italien et l’espagnol sont, elles, de 
façon plus marquées, apprises dans un contexte de loisirs. 59% 
apprennent l’italien pour leur plaisir personnel et/ou par amour de 
la langue, 54% pour les vacances. Quant à l’espagnol, les résultats 

2	 Les personnes interrogées pouvaient indiquer plusieurs langues, de sorte que 
le total est supérieur à 100%.

3	 Plusieurs raisons ont pu être données.

"<iframe title=""Langues les plus fréquemment apprises, en 
2024"" aria-label=""Diagramme en barres"" id=""datawrapper-
chart-M1GJU"" src=""https://datawrapper.dwcdn.net/9cb734b
1737ab8ad2c0669ba03a61a93/6/"" scrolling=""no"" framebor-
der=""0"" style=""width: 0; min-width: 100% !important; border: 
none;"" height=""360"" data-external=""1""></iframe><script 
type=""text/javascript"">!function(){""use strict"";window.
addEventListener(""message"",function(a){if(void 0!==a.
data[""datawrapper-height""]){var e=document.querySelect
orAll(""iframe"");for(var t in a.data[""datawrapper-height""])
for(var r,i=0;r=e[i];i++)if(r.contentWindow===a.source){var d=a.
data[""datawrapper-height""][t]+""px"";r.style.height=d}}})}(); 
</script>"

5	 Apprentissage des langues

Langues les plus fréquemment apprises, en 2024
Population résidante permanente âgée de 25 ans ou plus

Anglais Allemand Français Italien Espagnol
Suisse-allemand Japonais Portugais Intervalle de confiance (95%)

Anglais
Allemand

Français
Italien

Espagnol
Suisse-allemand

Japonais
Portugais

0% 10% 20% 30% 40%

32,2
21,8
17,8
15,6
13,1
7,4

2,5
1,9

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01.19.19
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025

Apprentissage des langues selon diverses
caractéristiques, en 2024
Population résidante permanente âgée de 25 ans ou plus

Total

25-44 ans
45-64 ans

65 ans ou plus

École obligatoire
Degré secondaire II

Degré tertiaire

Personne active occupée
Personne sans emploi

Personne non active

Région germanophone
Région francophone

Région italophone

Population non issue de la
migration

Population issue de la migration
de 1re génération

Population issue de la migration
de 2e génération ou plus

0% 10% 20% 30% 40% 50%

22,8

31,3
21,5
12,8

14,5
18,0
29,9

26,0
38,1
15,3

25,3
16,8
15,1

19,3

29,3

20,1

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc03
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01.19.19
https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01elrc03
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Apprentissage des langues

Apprentissage des langues nationales

En Suisse, les personnes qui connaissent une langue nationale4 
sans qu’elle soit leur langue principale l’ont apprise majoritaire-
ment par le biais de l’école (65%) ou du travail (25%). Cette pro-
portion dépend également de la langue en question. 

En comparaison avec les autres langues nationales, le fran-
çais est plus souvent principalement appris à l’école, tandis que 
l’allemand l’est plus dans le cadre du travail ou lors de cours de 
langue. 20% des personnes ayant appris le français l’ont fait 
principalement grâce à un séjour linguistique (contre 12% pour 
l’allemand et 10% pour l’italien). En proportion, l’italien est plus 
fréquemment appris par soi-même que l’allemand ou le français.

Une grande partie de la population non issue de la migration 
ou issue de la migration de 2e génération ou plus apprend des 
langues nationales principalement à l’école (respectivement 88% 
et 87%). Les personnes issues de la migration de 1re génération, 
qui connaissent une langue nationale sans que ce soit leur langue 
principale, sont 43% dans ce cas. Elles l’apprennent cependant 
également au travail ou dans un cours de langue (41% chacun). 

4	 Le romanche n’étant que rarement appris, il n’a pas été inclus dans la question 
sur la méthode d’apprentissage des langues.

sont de respectivement 57% et 59%. Pour ces deux langues, les 
raisons professionnelles sont moins souvent relevées (27% pour 
l’italien et 14% pour l’espagnol). L’apprentissage de l’anglais se 
situe à l’intersection des aspects professionnels et personnels. 
Beaucoup l’apprennent soit pour des raisons professionnelles 
(44%), soit parce qu’il s’agit d’une langue importante (45%), mais 
la majorité le fait pour les vacances (53%) (cf. graphique ci-des-
sous). 

  

Pour des raisons
professionnelles

Pour l'utiliser en
vacances, en voyage

Pour le plaisir personnel,
par amour de la langue

Car c'est une langue
importante

Pour l'utliser avec des
ami-e-s ou la parenté

Pour les études, la
formation

Autre raison

Aus beruflichen Gründen

Um die Sprache in den
Ferien / während einer

Reise zu verwenden

40,4%

37,1%

36,1%

33,8%

31,1%

9,7%

9,6%

Aus beruflichen Gründen

Um die Sprache in den
Ferien / während einer

Reise zu verwenden

Aus Spass / aus Liebe zur
Sprache

Weil es eine wichtige
Sprache ist

Um die Sprache mit
Freunden oder

Verwandten zu nutzen

Für das Studium / die
Ausbildung

Aus einem anderen
Grund

68,1%

11,5%

21,1%

53,9%

40,1%

18,9%

14,5%

Aus beruflichen Gründen

Um die Sprache in den
Ferien / während einer

Reise zu verwenden

Aus Spass / aus Liebe zur
Sprache

Weil es eine wichtige
Sprache ist

Um die Sprache mit
Freunden oder

Verwandten zu nutzen
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Aus einem anderen
Grund

43,8%

52,8%

32,7%

45,4%

27,8%

11,8%

7,5%

Aus beruflichen Gründen

Um die Sprache in den
Ferien / während einer

Reise zu verwenden

Aus Spass / aus Liebe zur
Sprache

Weil es eine wichtige
Sprache ist

Um die Sprache mit
Freunden oder

Verwandten zu nutzen
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Ausbildung

Aus einem anderen
Grund

56,3%

34,3%

41,0%

41,2%

32,2%

15,4%

8,5%

Aus beruflichen Gründen

Um die Sprache in den
Ferien / während einer

Reise zu verwenden

Aus Spass / aus Liebe zur
Sprache

Weil es eine wichtige
Sprache ist

Um die Sprache mit
Freunden oder

Verwandten zu nutzen

Für das Studium / die
Ausbildung

Aus einem anderen
Grund

26,5%

53,8%

58,6%

17,7%

32,1%

(3,2%)

7,9%

Intervalle de confiance (95%)

Total AnglaisAllemand Français Italien

© OFS 2025Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture (ELRC)

Langues les plus fréquemment apprises selon les motivations, en 2024
Population résidante permanente âgée de 25 ans ou plus

(chiffre): Extrapolation basée sur moins de 30 observations. Les résultats sont à interpréter avec beaucoup de précaution.

https://www.bfs.admin.ch/asset/fr/gr-f-01.08.01elrc04
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Attitudes et opinions à l’égard du multilinguisme

La grande majorité de la population (86%) est tout à fait ou plu-
tôt d’avis que la connaissance de plusieurs langues nationales 
est importante pour la cohésion en Suisse. L’adhésion est plus 
marquée dans la région linguistique italienne (94%). Elle l’est 
légèrement moins en région francophone (89%) et en région 
alémanique (84%; cf. graphique ci-après).

Un peu plus des trois quarts de la population est tout à fait 
ou plutôt d’accord avec le fait qu’en Suisse, les élèves devraient 
apprendre une langue nationale comme première langue étran-
gère. C’est dans la région germanophone que l’adhésion est la 
moins forte (75% sont plutôt ou tout à fait d’accord), mais signi-
ficativement plus dans la région francophone (83%) et italophone 
(88%; cf. graphique ci-après).   

Les jeunes entre 15 et 24 ans adhèrent généralement moins 
à chacune de ces affirmations. Deux tiers de ce groupe sont plu-
tôt ou tout à fait d’accord avec la phrase «En Suisse, les élèves 
devraient apprendre une langue nationale comme première 
langue étrangère». Cela représente 6 points de pourcentage de 
moins que pour le groupe des 25 à 44 ans, 11 points de moins 
que pour les 45 à 64 ans et 20 points de moins que pour les 
personnes de 65 ans ou plus. 

"<iframe title=""Perceptions du plurilinguisme en Suisse, 
en 2024"" aria-label=""Barres empilées"" id=""datawrapper-
chart-qBQsT"" src=""https://datawrapper.dwcdn.net/
d76dce4d66b3efd60f76b6aa4b6fbcb2/11/"" scrolling=""no"" 
frameborder=""0"" style=""width: 0; min-width: 100% !impor-
tant; border: none;"" height=""439"" data-external=""1""></
iframe><script type=""text/javascript"">!function()
{""use strict"";window.addEventListener(""message"",f
unction(a){if(void 0!==a.data[""datawrapper-height""])
{var e=document.querySelectorAll(""iframe"");for(var t in 
a.data[""datawrapper-height""])for(var r,i=0;r=e[i];i++)if(r.
contentWindow===a.source){var d=a.data[""datawrapper-
height""][t]+""px"";r.style.height=d}}})}(); 
</script>"

S’agissant de l’importance de connaitre plusieurs langues 
nationales pour la cohésion en Suisse, l’écart entre les groupes 
d’âge est moins marqué. L’adhésion à cette affirmation augmente 
tout de même progressivement avec l’âge, allant de 83% des 15 
à 24 ans jusqu’à 90% des 65 ans ou plus.

6	� Attitudes et opinions à l’égard  
du multilinguisme

Perceptions du plurilinguisme en Suisse, en 2024
Population résidante permanente âgée de 15 ans ou plus

Tout à fait ou plutôt d'accord Plutôt pas ou pas du tout d'accord

La connaissance de plusieurs
langues nationales est

importante pour la cohésion
en Suisse

Total
Région germanophone

Région francophone
Région italophone

En Suisse, les élèves devraient
apprendre une langue

nationale comme première
langue étrangère

Total
Région germanophone

Région francophone
Région italophone

0% 50% 100%

85,9 14,1
84,3 15,7
89,1
93,7

77,3 22,7
74,7 25,3
82,9 17,1
87,5 12,5

État des données: 30.06.2024 gr-f-01.08.01elrc05
Source: OFS – Enquête sur la langue, la religion et la culture
(ELRC)

© OFS 2025
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Enquête et méthode

Les premiers résultats sur les pratiques linguistiques de l’Enquête 
sur la langue, la religion et la culture (ELRC) 2024 sont présen-
tés dans cette publication, en combinaison à des résultats du 
relevé structurel et des recensements fédéraux de la population 
(chapitre 1 et première partie du chapitre 2). L’ELRC se compose 
d’une enquête sur la langue et la religion ainsi que d’une enquête 
sur la culture et les loisirs. Elle est réalisée par l’Office fédéral de 
la statistique (OFS) tous les cinq ans depuis 2014 dans le cadre 
du système de recensement fédéral de la population. L’enquête 
de 2024 en est donc à sa troisième édition. 

Méthode

Depuis 2024, l’ELRC est une enquête par sondage en mode mixte 
(par Internet ou par téléphone). Dans les éditions de 2014 et 2019, 
la première partie de l’enquête était réalisée par téléphone et sui-
vait une partie sur papier ou par Internet. 

Les personnes interrogées font partie de la population rési-
dante permanente âgée de 15 ans ou plus et vivant en ménage 
privé. Les personnes avaient la possibilité de répondre en alle-
mand, en français ou en italien. L’enquête s’est déroulée de 
mi-avril à mi-juin 2024.

Échantillon et taux de réponse

Pour la partie de l’ELRC consacrée à la langue et à la religion, 
l’OFS a tiré, dans le cadre d’échantillonnage pour les enquêtes 
auprès des personnes et des ménages (SRPH), un échantillon 
aléatoire de 25 084 personnes. 14 528 ont participé à l’enquête 
(58%); 93% l’ont complétée en ligne tandis que 7% ont répondu 
par téléphone. 52% de femmes et 48% d’hommes ont été inter-
rogés, dont 75% de nationalité suisse et 25% de nationalité 
étrangère domiciliés en Suisse. Afin de tenir compte du plan de 
sondage et des non-réponses, les données ont été pondérées 
et calibrées.

Vous trouverez de plus amples informations sur l’enquête en cli-
quant sur le lien suivant sur notre site internet à la page suivante : 
Statistiques → Population → Enquêtes → Enquête sur la langue, 
la religion et la culture

7	 Enquête et méthode

https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home/statistiques/population/enquetes/esrk.html
https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home/statistiques/population/enquetes/esrk.html
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la réalisation des objectifs de développement durable (ODD).

https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home.html
https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home.html
mailto:order%40bfs.admin.ch?subject=
https://la-statistique-compte.ch/
https://la-statistique-compte.ch/
https://la-statistique-compte.ch/
https://la-statistique-compte.ch/
https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home/statistiques/developpement-durable/monet-2030.html
https://www.bfs.admin.ch/bfs/fr/home/statistiques/developpement-durable/monet-2030.html

	1	Paysage linguistique
	2	Allophones et difficultés linguistiques
	3	Langues d’usage régulier
	4	Compétences linguistiques
	5	Apprentissage des langues
	6	�Attitudes et opinions à l’égard 
du multilinguisme
	7	Enquête et méthode



